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WEEKEND SCHEDULES

ENGLISH MASS

SATURDAY: 5:00 P.M. ANTICIPATED HOLY MASS

SUNDAY: 10:00 AM & 5:30 PM
MISA EN ESPANOL
DOMINGO: 7:30 AM Y 12:00 PM

H OF THE ROMAN CATHOL!C DIOCESE OF BROWNSVILLE
TE. KUHN ST. EDINBURG, TEXAS - 78541 (956)383-3253

SACRED HEART CATHOLIC CHURCH - DAILY MASS/MISA DIARIA

ENGLISH
Mon & Wed
7:00 A.M

ESPANOL
Martes Y Jueves
7:00 AM

BILINGUE
Fri./Viernes
7:00 AM

CONFESSIONS
Saturday

3 pmto4 pm

In the Church

CONFESIONES
Sabado
de 3 pmadpm
En la Iglesia

CAPILLA SAN JOSE
4101 Flores St. Edinburg, TX
CCD Office (956) 386-1235
A Mission of
Sacred Heart Church
SUNDAY/DOMINGO 9:00 AM
Bilingual/Bilingiie




MASS INTENTIONS/INTENCIONES

SATURDAY May 9 MONDAY May 11
5:00 pm T | Ninfa M. Plata 7:00 am Mother’s Day Novena
+ |Benny Plata Jr.
1 | Geronimo & Lydia Vasquez
T | Estella Solis TUESDAY May 12
T | Fr. Emilio Vega SS.CC -
T | Virginia Teichman 7:00 am Novena De Dia De Las Madres
T | Marcelina Castilleja
T | Dina Olivarez WEDNESDAY May 13
SUNDAY May 10 7:00 am
7:30 am Novena De Dia De Las Madres
THURSDAY | [May 14
7:00 am Novena De Dia De Las Madres
10:00 am Mother’s Day Novena
12:00 pm Novena De Dia De Las Madres FRIDAY May 15
5:30 pm Mother’s Day Novena 7:00 am Mother’s Day Novena
Novena De Dia De Las Madres
E \ K\ Blessing for Mother’s Day
& Dear Lord,
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For mothers: fill them with joy and blessing.

“Pour your goodness and grace upon the women of our community today in a special way.
your g g p y Ly 4 Ly

\‘For those who have lost children: hold them in their sorrow.

For those who have hoped for children: surround them with Your love.

 For those who have lost a mother: may they know Your comfort.

For those carrying difficulty on this day: bring them consolation.

Bless all women this day.

Bendicion Para el Dia de la Madre

Querido Senor,

Thank you for the love they bring to this world, no matter their circumstances or story. Amen.

Derrama tu bondad y gracia sobre las mujeres de nuestra comunidad hoy de una manera especial.

Para las madres: llénalas de alegria y bendicion.

Para quienes han perdido hijos: abrdzalas en su dolor.

Para quienes han esperado tener hijos: rodéalas de tu amor.

el
Para quienes han perdido a una madre: que conozcan tu consuelo.

Para quienes sufren dificultades en este dia: trdeles consuelo.

Bendice a todas las mujeres este dia.

Gracias por el amor que aportan a este mundo, sin importar.

sus circunstancias o su historia. Amén.
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GOSPEL MEDITATION
ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE

May 10, 2026
6th Sunday of Easter
John 14:15-21

In my family, we can hardly speak about orphans without tears. My father was adopted as a baby. He
frequently told us stories of how his parents welcomed him not just into their home but into their hearts. It was
never merely a relocation or a legal transaction. It was the joy of being chosen, of receiving a family, a name,
and a place where he belonged forever. Even in his later years, recalling that gift still moves him to tears of
tender gratitude.

That is the kind of tenderness behind Jesus’ words in today’s Gospel: “I will not leave you orphans; I will
come to you.” (John 14:18) He is going away, but not abandoning us. Instead, he sends us the Advocate, the
Holy Spirit — his own Spirit, shared with the Father — who dwells in us. Through the Spirit, Christ is present
in us, and we are present in him. His Spirit gives us a home and a family.

We deepen this knowledge in the sacraments, in prayer, and in the daily life of the Church. The Spirit is the
bond of belonging, the power that makes us God’s sons and daughters, not spiritual orphans. And this is not a
one-time event. There is always a deeper outpouring of the Spirit available to us, a fresh appropriation of the
promise that we are never abandoned.

If only we could be as grateful as my dad is for his adoption, realizing that we have been adopted by God
Himself. In Christ, we are never left as orphans.
— Father John Muir

MEDITACION DEL EVANGELIO
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUNDO DE LA ESCRITURA

10 de mayo de 2026
VI Domingo de Pascua
Juan 14:15-21

Las palabras de Jesus en la liturgia de hoy son como un testamento que se cumple con la llegada del
Consolador: “Si ustedes me aman, guardaran mis mandamientos, y yo rogaré al Padre y les dara otro
Protector que permanecera siempre con ustedes” (Juan 14:15). ;Qué nos toca cumplir a nosotros ante la
peticion de Jests? Solamente una cosa: cumplir los mandamientos; es decir, vivir segun el Evangelio, siendo
caritativos y generosos. Aunque nos cueste dejar el egoismo, la misericordia puede vencer por medio del
amor.

“Cuantas personas se han alejado, por ejemplo, de la parroquia o comunidad por el ambiente de habladurias,
de celos, de envidias que han encontrado. También para un cristiano, el saber amar no es un dato adquirido
una vez para siempre; hay que volver a empezar cada dia, hay que ejercitarse para que nuestro amor hacia los
hermanos y hermanas que encontramos se vuelva maduro y purificado de aquellos limites o pecados que lo
hacen parcial, egoista, estéril e infiel. Cada dia se debe aprender el arte de amar” (Papa Francisco, 21 de mayo
de 2017). Mas claro que el agua no puede ser: el Espiritu Santo nos acompaiia, y la muestra de nuestro amor a
Jesus esta en practicar los mandamientos. Pidamosle a Jestis que nos ayude con su gracia a ser dociles a la voz
de Dios. La vida es dificil; se presentan muchas cosas cada dia, pero por lo menos seamos coherentes en la fe.



Estan todos invitados
ameditar
el Santo Rosario
dela

Santa Virgen Maria

Todos los domingos del mes de mayo,
empezando el dia3la 1:30PM, en laIglesia

Everyone s invited to
come meditate the

Holy Rosary

ofthe

Blessed Virgin Mary

All Sundays during the month of May,

beginning Sunday the 3¢, at 1:30PM, in the church
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2026 GRADUATION
MASS

' /{JO(L\T ION DATE TIME
0

SACRED HEART 05/24/2026 530PM - 6:30PM
CHURCH

ALL 2026 GRADUATES ARE INVITED TO ATTEND
NO NEED TO REGISTER

TODOS LOS GRADUADOS DE 2026 ESTAN INVITADOS
ACASISTIR A MISA
SIN NECESIDAD DE REGISTRARSE

Sisters of Mercy/Las Hermanas de la Misericordia
Vacation Bible School/Escuela Biblica de Vacaciones

AFun & Faith-Filled Experience for Children
Una Semana llena de Diversion para Ninos

MONDAY - FRIDAY  JUNE 22 - JUNE 26
LUNES A VIERNES 22 DE JUNIO A 26 DE JUNIO

8:30AM - 11:30AM
SACRED HEART CHURCH = EDINBURG

CHILDREN 1 TO 5™ GRADE ARE INVITED TO JOIN
NINOS DEL GRADO 1A GRADO 5 ESTAN INVITADOS
200 SEATS AVAILABLE /200 ESPACIOS DISPONIBLES

+ FunFiled Week/ Semana Llenna de Diversion
o Theme/Tema: Real Life Superheroes: The Saints/ Superheroes dela Vida Real: Los Santos
o Register/Registrarse: QR Code/Codigo QR

’""“‘SAVE 'llllll‘4'
Ty,

"LOTERIA |

“o] LOTERIA

Sunday
May 17,2026 (2-5 pm)

Sacred Heart Church Edinburg, TX
Parish Hall

$2 QQ for 25 games 4 cards provided.
SNACKS AVAILABLE TO PURCHASE!
No Olvides La Fecha!
Domingo
ﬁﬁ Mayo 17, 2026. (2-5 pm)
* Iglesia Sagrado Corazon Edinburg, TX

Salon Parroquial.
$20.00 por 25 juegos 4 tarjetas proporcionadas .
BOCADILLOS EN VENTA.
Sponsored by
Sacred Heart ACTS
W cudamniins  (Rflos

956-874-4451



Zlienes cosas de /las gue guieres deshacerte?

Segundo Anual venta
de garaje de limpieza
de primavera

Sabado 23 de mayo de 2026
Ventade7a.m.aZp. m.

@AW Estacionamienio Norte de Ia lglesia del Sagradoe Corazon

W < Compre un puesto de vendedor S 20

-Cada puesto de vendedor incluye una mesa de 6, sillas NO incluidas
<lLos vendedores pueden comprar mas de un sitio
<l os vendedores venden y se guedan con las ganancias
<Se venderan tacos de desayuno
</Instalacion: sabado 23 de mayo de 2026 a las 6-a. m.

LA FECHA LIMITE DE INSCRIPCION ES EI MIERCOLES 13 de mayo de 2026 a las 5 p.m.
Para mas informacion y formularios de inscripeion llame al 956-383-3253

Have stuff you want to get rid of?

2" Annual Sprin
Cleaning Yard Sale

i/
Saturday May 23, 2026
7a.m. to2p. m Sale
Naorth Side Parking Lot of Sacred Heart Church
< Purchase a Vendor Booth S 20
-each vendor bootl includes one 6'table, chairs NOT included
<vendors can purchase maore than one site
<vendors sell and keep profit
<Breakfast Tacos will be sold
<Set Up: Saturday, May 23, Z026 3 6am
Registration Deadline is Wednesday, May 13, 2026, 5PM

For mnore information & registration forms call 956-383-3253




Body and Blood of Christ

Question:
One of my coworkers said that Catholics believe we kill Christ again when we celebrate the
Mass since it is his sacrifice. I know that is not right, but how do we explain 1t?

Answer:

We do indeed believe that the Mass is the unbloody sacrifice of Jesus on the cross and we
believe that the sacrifice is made present again on the altar—not to repeat it, but to join
ourselves to it. We are joined to the saving work of Christ, not just simply remembering it.

The closest thing we might have in our culture is when a couple saves some wedding cake
in the freezer, and on their first anniversary they may watch their wedding video and eat the
cake, all to recapture the moment. The Jews celebrate a Seder meal, not to remember the
Passover, but to participate in it through the ritual foods, questions, and readings.

The Catechism of the Catholic Church describes the Mass as the “Holy Sacrifice, because it
makes present the one sacrifice of Christ” (#1330). To think that we must sacrifice Christ
over and over again would negate what he did on Calvary. To celebrate and renew it each
day allows us to participate in it. That is the “source and summit” of Christian life (#1324).

Cuerpo y Sangre de Cristo

Pregunta:

Uno de mis compaiieros de trabajo dijo que los catdlicos creen que matamos a Cristo
nuevamente cuando celebramos la Misa, ya que es su sacrificio. S€ que eso no esté bien,
pero ;como lo explicamos?

Respuesta:

De hecho, si creemos que la Misa es el sacrificio incruento de Jests en la cruz y creemos
que el sacrificio se hace presente nuevamente en el altar, no para repetirlo, sino para unirnos
a ¢l. Estamos unidos a la obra salvadora de Cristo, no solo recordandola.

Lo mas cercano que podemos tener en nuestra cultura es cuando una pareja guarda un
pastel de bodas en el congelador, y en su primer aniversario pueden ver el video de su boda
y comer el pastel, todo para volver a capturar el momento. Los judios celebran una comida
del Seder, no para recordar la Pascua, sino para participar en ella a través de las comidas
rituales, preguntas y lecturas. El Catecismo de la Iglesia Catdlica describe la Misa como el
"Santo Sacrificio, porque hace presente el unico sacrificio de Cristo" (# 1330). Pensar que
debemos sacrificar a Cristo una y otra vez negaria lo que hizo en el Calvario. Celebrarlo y

renovarlo cada dia nos permite participar en €l. Esa es la "fuente y cumbre" de la vida
cristiana (# 1324).

OLP1




PARISH OFFICE
215 N. 16th Ave. Edinburg, TX 78541
Phone: 956-383-3253—Fax: 956-383-7311
https://www.sacredheartedinburg.org
email: sh-edinburg@cdob.org

OPEN / ABIERTO

FAITH FORMATION (CCD)

Religious Education/Oficina Para el Catecismo
525 E. Kuhn Edinburg, TX. 78541
Phone: 956-383-4631/956-383-1818 - Fax: 956-383-7311
Monday thru Thursday (8:00 am to 3:00 pm)

Monday-Friday - Lunes-Viernes 9:00 am to 5:00 pm
(Closed for lunch 12:00 pm to 1:00 pm)
Saturday — Closed/Sabado—Cerrado

STAFFED BY THE
CATHOLIC DIOCESE OF BROWNSVILLE

Dina Asbell
Director of Religious Education
PCL-SHEdinburg@cdob.org

Enedelia Flores
Ofc. Assistant/Record Keeping

Sanjuana Castillo
Ofc. Assistant

PRIEST

Rev. James K. Awiah
Parochial Vicar
jawiah@cdob.org

Rev. Rene Gaytan
Pastor
rgaytan@cdob.org

DEACONS

Confessions
Saturday 3:00 pm to 4:00 pm in the Church
For those who are unable to attend on Saturday please call the Parish
Office to make an appointment...
Confesiones
Sabado de 3:00 pm a 4:00 pm en la Iglesia
Los que no pueden asistir el Sabado pueden hablar a la oficina par-
roquial para hacer una cita

Joe Peralez, 111

Deacon
jperalez@cdob.org

Raul Rangel
Deacon
rrangel@cdob.org

PARISH STAFF

Marriage

Please contact a priest or a deacon at least six months before your pro-
posed wedding date. We look forward to helping you get ready for this
great sacrament.

Pueden comunicarse con un padre o diacono con seis meses de antici-
pacion a la fecha de matrimonio. Estamos dispuestos a ayudarlo en
este proceso

Mari Morin
Receptionist/Secretary
Bulletin Editor
recept-shedinburg@cdob.org

Baptisms
Please contact Parish Office for information

Lupita de la Cruz
Bookkeeper
bkpr-shedinburg@cdob.org

Rosa Vargas
Wedding Coordinator
Assistant Bookkeeper
sh-edinburg@cdob.org

Sacrament of Anointing of the Sick
This sacrament helps with serious illnesses or disabilities of the aged.
Contact the office for more information.
Uncion de los Enfermos
Este sacramento ayuda en una enfermedad seria o en la
fragilidad de la vejez. Pueden llamar a la oficina.

Long Burlaos
Facility Manager/AV Tech/Maintenance
videographer-shedinburg@cdob.org

Quinceaifiera Services
Please Contact the parish office for more information.
Favor de llamar a la oficina

Diana Alcocer
Housekeeper

Maria Martinez
Sacristan

Raymundo Castillo
Custodian

Visiting the Sick/Visitando a los Enfermos
Contact the office for a home visit.
Llamar a la oficina para que lo visiten.

SUPPORT
OUR LOCAL
ADVERTISERS

Please show your support
to our Parish by also
supporting our Advertiser.
We wouldn’t be able to bring
our bulletin every week
without them.

APOYE A
NUESTROS
ANUNCIANTES
LOCALES

Por favor, muestre su apoyo
a nuestra Parroquia apoyando
también a nuestro anunciante.

No podriamos traer nuestro

boletin todas las semanas sin
ellos.




LEON

In Loving Memory

Carlos
Guerra

“8/5/81-8/21/21”

= -

Memorial Funcral Home

311 E. Expressway 83 - San Juan

Hesbrook Monument Company
A memory etched in stone is
a memory that lasts forever

“A Caring Thought”
208 East Canton - Edinburg
380-1416

In loving memory of
Noe Hesbrook Jr.
616 E. Cano St. 956-383-8597

787-1415
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VELMA SUE

I'm happy to meet you to
answer questions you may
have about Medicare.

Jesus A Rodriguez, CSA

Certified Senior Advisor | Hablo Espafiol
929 E. Esperanza | Suite #13
McAllen, Texas 78501
1-956-618-1466 | rodrije@aol.com

g OCHOA’S PHARMACY

Prescriptions, Medical Equipment & Supplies
§i Since 1981 « 38 Years of Service * Joe Ochoq, R.PH.

1002 S. 10th Edinburg (956) 281-0967 301 Conquest Blvd. Edinburg (956) 318-5159

RESIDENTIAL & COMMERCIAL
RMP 43828

RGV

PLUMBING SOLUTIONS

P
S

(956) 252-3491
© RGV PLUMBING SOLUTIONS

Blessed Are They That Mourn For They Shall Be Comforted

e Never miss
Geballos - Diare | 511 bulletin!
FUNERAL HOME . .
JOHNNY GARCIA delivered straightto
Funeral Director / Mgr ° 2o
(956) 383-4931 Scantosibeabe ol 6
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FARMERS’ MARKETING SERVICE
A DBA OF EDWARD G. VASQUEZ ENTERPRISES, INC.
SHIPPERS AND DISTRIBUTORS OF MEXICO AND TEXAS PRODUCE
“Specializing in Watermelons and Tropical Fruits”
P.O. Box 173 LINN, TEXAS 78563 @ )
PHONE: (956) 381-9811 FAX: (956) 381-1609 \\

(956)381-9811

Iris L. Castillo
(956) 442-8209

Funeral Plans -

Advertise in Our
Church Bulletin!

Contact Mary Detrick

mdetrick@4LPi.com

(800) 950-9952 x9613

1445 W. M onte Cristo Rd., Edinburg, TX 78541
956-348-4423
www.lospinoshardware.com

Health Care

Icastillo.insprofessionals@gmail.com

Life - Health - Medicare Advantage
Retirement

1300 N. I-69C
Edinburg, TX
Phone: 956-322-4332
Cell: 956-451-9654

EDUCATORS

ssssssssssssssss
Yaur Famzly is our Focus”

Do You Need a Provider?
Call us 956-609-9277

RIVIRA

«HILLCREST

FUNERALS AND CREMATIONS
Marc A. Gonzalez
Funeral Director

Contact me today to see how easy it is to transfer over your

b
Sl

* Income Tax Services
« Small Business Consulting
+ Bookkeeping Services
« Cybersecurity Consulting
956-457-9488

www.daddysincometax.com

pre-need and ask about the various ways we can honor your wishes.

marc@riverahillcrest.com
www.riverahillcrest.com

© Wellness Home
2 Health LLC

Conpassion és at the heart of aur care”
Personal Assistance Services
(Provider Services)

(956) 348-5330
wellnesshomehealth78@gmail.com
214 W Cano St. Edinburg, Texas 78539

Sacred Heart Church, Edinburg, TX

(] Locations

For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com 05-4110



